BLUETOOTH HEADSET PRISMA

Bedienungsanleitung
Einleitung

Die Wireless-Technologie Bluetooth hat zum Ziel, mit der neu gewonnenen Freiheit durch drahtlose Verbindungen den Kommunikationsmarkt zu revolutionieren. Es handelt sich um eine Spezifikation für eine Hochfrequenzlösung kleinen Formats und geringer Kosten, die die Verbindung zwischen mobilen Computern, Handys und anderen tragbaren Geräten und  Handhelds sowie Verbindungen zum Internet ermöglicht. Die SIG-Gruppe (Bluetooth Special Interest Group), die sich aus führenden Personen aus dem Telekommunikations-, Computer- und Netzwerkbereich zusammensetzt, brachte die Entwicklung dieser Technologie voran und bringt sie nun auf den Markt. Zur Bluetooth-SIG gehören auch die Gründerfirmen 3Com, Ericsson, IBM, Intel, Lucent, Microsoft, Motorola, Nokia und Toshiba sowie mehr als 2000 weitere Unternehmen
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Lieferumfang:

◎ Bluetooth Headset PRISMA

◎ Reiseladekabel 100~240V

◎ Ohrbügel
◎ Bedienungsanleitung

Inbetriebnahme

Bevor Sie das Bluetooth Headset das erste mal benutzen, laden Sie bitte das Headset vollständig auf (ca. 2 Stunden Ladedauer bei erstmaliger Volladung)
Ladevorgang

Das Bluetooth Headset ist mit einem wiederaufladbaren Li-Poymer Akku ausgestattet. Die erste Aufladung dauert ca. 2 Stunden. Alle weiteren Ladezyklen benötigen in Folge nur noch 1,5 Stunden. Mit vollständig aufgeladenen Akku beträgt die Gesprächsdauer ca. 6 Stunden und die Standbyzeit ca. 100 Stunden.

Um das Headset zu Laden gehen Sie wie folgt vor:

1.   Verbinden Sie das Reiseladekabel mit der Ladebuchse.

2.   Während des Ladevorgang leuchtet die Statusanzeige-LED blau wenn das Headset ausgeschaltet ist. Die Statusanzeige-LED blinkt blau während des Ladevorgang, wenn das Headset eingeschaltet ist.

3.   Sobald der Akku vollständig geladen ist leuchtet die Statusanzeige-LED rot wenn das Headset ausgeschaltet ist oder ein blinkendes blaues Signal und ein rotes Signal wenn das Headset eingeschaltet ist.
◎ Akku laden

       Ladekabel mit Bluetooth Headset verbinden  


[image: image2.wmf]
◎ Ladung beenden

       Ziehen Sie das Ladekabel vorsichtig aus der Ladebuchse.


[image: image3.wmf]
Funktionsüberischt:

S1 Knopf (+): Lautstärke erhöhen

S2 Knopf (-): Lautstärke verringern

S3 Knopf: Einschalten / Ausschaltern/ Anruf annehmen / Anruf Beenden /Verbinden
Einschalten – Ausschalten des Bluetooth Headset

◎ Einschalten des Headset

Drücken Sie und halten Sie den S3-Knopf 
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 3 Sekunden lang. Zwei kurze Signaltöne erklingen und die Statusanzeige-LED blinkt blau. Das Headset ist nun eingeschaltet.

(Achtung: Bei niedrigem Energiezustand des Akkus, blinkt die Statusanzeige-LED rot.)
◎ Ausschalten des Headset

Drücken Sie und halten Sie den S3-Knopf 
[image: image5.wmf](

/

)

 3 Sekunden lang. Zwei kurze Signaltöne erklingen und die Statusanzeige-LED blinkt rot und erlischt danach. Das Headset ist nun ausgeschaltet.
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Verbinden des Headset mit Mobiltelefon

1. Stellen Sie sicher dass das Headset ausgeschaltet ist. Drücken und halten Sie den S3-Knopf 
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 5 Sekdunden lang bis die Statusanzeige abwechselnd blau und rot blinkt. Das Headset ist nun bereit für den „Pairing-Vorgang“
2. Nehmen Sie am Mobiltelefon alle notwendigen Schritte vor um das Headset mit dem Mobiltelefon zu verbinden (siehe Bedienungsanleitung des Mobiltelefon). Sobald das Mobiltelefon das Bluetooth Headset erkannt hat erscheint auf dem Display „BH-1000“. Bestätigen Sie dieses Zubehör auf Ihrem Handy.

3. Falls die Eingabe eines Pin-Code erforderlich ist geben sie „0000“ ein und bestätigen Sie diese Eingabe

Wenn der Verbindungsaufbau erfolgreich abgeschlossen wurde blinkt die Statusanzeige-LED blau.

Achtung: 

1. Wenn das Bluetooth Headset nicht im “Pairing-Modus” ist kann es vom Mobiltelefon nicht erkannt werden. Stellen Sie daher sicher, dass sich das Bluetooth Headset im Pairing-Modus befindet bevor Sie mit dem Pairing beginnen.

2. Sollte der Pairingvorgang nicht innerhalb einer Minute abgeschlossen sein, schaltet sich das Bluetooth Headset automatisch ab. Sie müssen dann Schritt 1 bis 3 wiederholen.

◎ Tragen am rechten Ohr oder am linken Ohr

Um das Headset am rechten Ohr zu tragen befestigen Sie den Ohrbügel wie in nachfolgender Abbildung gezeigt. 
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Um das Headset am linken Ohr zu tragen befestigen Sie den Ohrbügel wie in nachfolgender Abbildung gezeigt. 


[image: image9.wmf](micro adjustable)


Tragen des Headset

1. Geben Sie den Ohrbügel hinter Ihr Ohr.

2. Stellen Sie sicher, dass das Mikrofon in die Richtung Ihres Mundes zeigt. 


[image: image10.wmf]
Verwendung des Mikrofon

Das Mikrofon ist “ausziehbar” und ist nur in 2 Stellungen einsatzfähig. Komplett eingefahrenes Mikrofon oder das Mikrofon ist komplett ausgefahren. In allen anderen Mikrofonstellungen kommt es zu einbüssen in der Sprachqualität.

[image: image11.wmf]
Verwendung des Bluetooth Headset

Nach erfolgreicher Verbindung zwischen Mobiltelefon und Bluetooth Headset können Sie Anrufe tätigen und annehmen solange das Headset eingeschaltet ist. Die Reichweite beträgt 10m im Freien und 5m in geschlossenen Räumen sofern  sich zwischen Mobiltelefon und Bluetooth Headset keine „abschirmenden Objekte“ befinden. Um eine optimale Leistung zu erzielen verwenden Sie bitte das Headset und das Mobiltelefon im selben Raum.
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Anruf tätigen 

Das Bluetooth Headset unterstützt auch die Sprachwahl, sofern das Mobiltelefon diese Funktion anbietet (siehe Bedienungsanleitung des Mobiltelefon)

Anruf tätigen

1. Sprachwahl:

Drücken und halten Sie den S3 Knopf 
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 ,bis ein Signalton erklingt. Sprechen Sie nach dem Signalton den Sprachbefehl. 

2. Wählen mit der Tastatur des Mobiltelefon:

  Wählen Sie die gewünschte Nummer

  Das Gespräch wird automatisch auf das Bluetooth Headset umgeleitet
Anruf annehmen

Mit dem S3 Knopf 
[image: image14.wmf](

/

)

 können Sie Anrufe annehmen

1. Sobald Sie den Klingelton im Bluetooth Headset hören, drücken Sie den S3-Knopf 
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 。
  Achtung::

  Wenn das Mobiltelefon vor dem Headset läutet, warten Sie bis Sie den Klingelton im Headset hören und drücken Sie erst dann den S3-Knopf 
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。
2. Den Anruf beenden Sie indem Sie den S3-Knopf drücken.
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。

Lautstärke verändern

Sie können die Lautstärke während eines Gespräch verändern.

◎ Um die Lautstärke zu erhöhen, drücken Sie den S1-Knopf(+)。
◎ Um die Lautstärke zu verringern, drücken Sie den S2-Knopf(-)。
Batteriezustandsanzeige

Wenn die Statusanzeige-LED rot blinkt, bedeutet dies das der Akku geladen werden muss. Bitte Laden Sie das Headset für 1 bis 1,5 Stunden
Wichtige Informationen:

Troubleshooting

Die Statusanzeige-LED blinkt rot:

Der Akku muss geladen werden. Bitte laden Sie das Headset für 1 bis 1,5 Stunden.

Keine Anzeige der LED beim Ladevorgang:

Wenn der Akku im Bluetooth Headset vollständig entleert wurde bzw. er Akku über einen längeren Zeitraum nicht geladen wurde kann es einige Minuten dauern bis beim Ladevorgang die Statusanzeige den korrekten Status anzeigt.
Keine Verbindung zwischen Bluetooth Headset und Mobiltelefon.

◎ Stellen Sie sicher dass eine Verbindung zwischen den Geräten hergestellt wurde.

◎ Stellen Sie sicher dass das Headset eingeschaltet ist.

◎ Stellen Sie sicher dass sich die beiden Geräte innerhalb der Reichweite befinden.
◎ Einige Bluetooth Mobiltelefone können nur mit einem Bluetooth Headset verbunden werden. Löschen Sie gegebenenfalls alle anderen verbundenen Geräte.
Von dem Bluetooth Headset sind Störgeräusche zu hören:

Die Qualität ist von zwei sehr wichtigen Punkten abhängig.

1. Der Abstand zwischen Mobiltelefon und Bluetooth Headset (5m bzw. 10m) darf nicht überschritten werden.

2.  Sie befinden Sich in einem “Empfangsschwachen Sendegebiet” Ihres Mobilfunkbetreibers.
Der Verbindungsaufbau (Pairing) zwischen Bluetooth Headset und Bluetooth Mobiltelefon ist nicht möglich.

Stellen Sie sicher dass sowohl das Headset als auch das Mobiltelefon in “Pairing-Modus” sind. (sieh Bedienungsanleitung des Mobiltelefon)
◎ Setzen Sie das Bluetooth Headset keiner Feuchtigkeit bzw. Nässe aus.

◎ Setzen Sie das Bluetooth Headset keinen extremen Temmperaturen aus.

◎ Verwenden sie ausschließlich das im Lieferumfang enthaltene Zubehör ansonsten kann keine Garantie auf eine einwandfreie Funktion gegeben werden.
Akku

◎ Nur qualifizierte Servicestellen sind befugt den Akku zu wechseln.
◎ Der Akku kann nur bei einer Temperatur zwischen -10°C to 45°C geladen werden.

◎ Die Akkukapazität kann sich möglicherweise verringern bei Verwendung des Headset in sehr kalten Umgebungen.

◎ Das Headset muss alle zwei Monate einmal geladen werden, wenn es nicht benutzt wird.
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法規資訊

簡介

藍芽科技

藍芽(Bluetooth)是一種新的短距離無線通訊技術，藍芽無線科技可使任何相互兼容性的移動式和固定式通訊設備之間進行無線連接。此技術提供語音和數據信息快速可靠傳送的無線電鏈路為基礎。Bluetooth無線技術參照全球性標準所設計，適用在國際認証ISM (Industrial Scientific and Medical) 頻帶，在2.4GHz  

2.48GHz的頻寬下，以跳頻的方式分成79個頻道，以每秒1,600次的頻率傳送資料，傳輸距離為10公尺。

BH-1000藍芽耳機

BH-1000藍芽耳機採取藍芽技術所研發的無線耳機，可以和其它藍芽裝置如手機、PDA，或筆記型電腦，在10公尺的距離內以無線的方式相互連接，以達到聲音的傳輸裝置。

內容物

◎ BH-1000藍芽耳機

◎ 100  240V旅充

◎ 耳掛

◎ 車充(選購配件)

◎ 使用手冊
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開始使用

在您第一次將耳機與行動電話或其它裝置一起使用時前，請進行如下操作：

◎ 對耳機電池充電

◎ 將耳機與裝置配對

耳機充電

BH-1000藍芽耳機內嵌超高穩定度可充電式Li-polymer電池，第一次使用時約需2小時可充滿電池，之後每次充電約需要1到1.5小時。電池充滿電量後，連續通話時間可達到6小時，待機時間可達約100小時。

1. 將旅充接上電源插座。

2. 將旅充上的連接頭連接到BH-1000藍芽耳機

   。充電過程中，當BH-1000藍芽耳機處於關

   機狀態時，耳機指示燈發出穩定的藍光；當

   BH-1000藍芽耳機處於開機狀態時，指示燈

   將閃爍藍光。

3. 電池充電充滿時， BH-1000耳機處於關機狀

   態時，耳機指示燈發出穩定的紅光；當BH-

   1000耳機處於開機狀態時，耳機指示燈會顯

   現藍光閃爍，紅光穩定恆亮。

◎ 對電池充電

   將充電器連接到BH-1000藍芽耳機，並且連 

   接到交流電源。


[image: image20.wmf]
   斷開與充電器的連接

   將充電器接頭往後拔出


[image: image21.wmf]
按鍵功能

S1鍵：(+)增加音量

S2鍵：(-)降低音量

S3鍵： 
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  開機／關機／接聽通話／結束

       通話／配對

開機與關機

◎ 啟動耳機

按住S3鍵 
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 約3秒鐘，您將會聽到兩聲高音嗶嗶聲，並且看到耳機上藍色指示燈開始閃爍，即表示開機完成。(耳機上紅色指示燈緩慢閃爍表示電池電量不足)

◎ 關閉耳機

按住S3鍵 
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 約3秒鐘，您將會聽到兩聲低音嗶嗶聲，並且看到耳機上紅色指示燈快速閃爍幾次後熄滅，即表示關機完成。
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耳機的配對

在使用耳機之前，您必須將BH-1000藍芽耳機與您的手機或其它的藍芽裝置配對。

1. 在配對開始前耳機必須先關機，要執行配對

   時，按住S3鍵不放，約5秒鐘後耳機上的紅

   色及藍色指示燈將交互閃爍。執行配對時如

   果您戴著耳機，將會聽到兩短高音的嗶嗶聲

   。

2. 搜尋過後，您將在藍芽裝置清單中看到新增

   一項“BH-1000”。啟動您的藍芽手機配對  

   程序，詳細的步驟請參照手機使用手冊。

3. 您將會被要求輸入識別碼（Pin-Code），請

   輸入本機識別碼0000並按下手機端確定鍵以

   完成配對的程序。（注意：0000是預先存在

   耳機中的識別碼。）

當配對成功時，耳機紅色指示燈將會關閉，藍色指示燈閃爍。

注意：

1. 當您的耳機不是在可配對模式下，您的手機

   將無法搜尋到本耳機；請確定您的耳機己經

   在可配對模式下時，再開啟手機上搜尋步驟

   。

2. 耳機的可配對模式將持續1分鐘的時間，如

   果逾時未完成配對，使用者必須重複前述

   1 ~ 3之步驟直到完成配對。

◎ 右耳或左耳佩戴

   調整耳掛於右耳佩戴


[image: image26.wmf](可微調)


   調整耳掛於左耳佩戴


[image: image27.wmf](可微調)


佩戴耳機

1. 戴上耳機，將耳掛掛在耳朵後面

2. 確保話筒朝向嘴方向


[image: image28.wmf]
麥克風的使用方式

麥克風延伸杆，設計為二段式通話，第一種方式是延伸杆不伸出，另一方式延伸杆拉到底。


[image: image29.wmf]
使用BH-1000藍芽耳機

將BH-1000藍芽耳機與行動電話配對後，只要BH-1000藍芽耳機電源打開，而且與話機的距離在有效範圍內－室外不超過10米（30英尺），室內不超過5米（15英尺），且中間無任何阻擋物，您就可以使用BH-1000藍芽耳機撥打和接聽電話，為了獲得最佳效果，請在同一房間中使用耳機與行動電話。
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撥打與接聽電話

當BH-1000藍芽耳機與行動電話完成配對後，您就可以開始使用耳機撥打電話或是接聽來電。若您的行動電話具有語音撥號功能，本耳機亦可支援，詳細的使用方式請參考您行動電話使用手冊。

撥打電話

1. 使用語音撥號

   按一下S3鍵　
[image: image31.wmf](
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 ，等待語音撥號的指示

   嗶聲響起，說出您要通話人名。

2. 使用手機按鍵撥號

   跟平時一樣在手機上撥號，電話接通後聲音

   將自動轉到耳機上。

接聽電話和結束電話

使用S3鍵　
[image: image32.wmf](
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　接聽電話

1. 當BH-1000藍芽耳機響鈴時，請按S3鍵 
[image: image33.wmf](
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   注意：

   如果話機先響鈴，請等到BH-1000藍芽耳機

   響鈴後再按下S3鍵

2. 按下S3鍵　
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 ，結束通話。

MSN功能

若於PC上插入部分機型之USB Dongle，可使BH-1000於MSN上做無線麥克風通話。

調整揚聲器音量

在通話過程中，您可以調整耳機的揚聲器音量。

◎ 要提高音量，請按S1鍵(+)。

◎ 要降低音量，請按S2鍵(-)。

注意：

耳機的音量總是逐漸提高的，為了安全起見，耳機開始為低音量，之後逐漸達到最高音量。

電量不足

當BH-1000藍芽耳機上的紅色指示燈閃爍時即表示電池電量不足，請給予耳機電池充電約1到1.5小時。

重要訊息

故障排除

本節中列出了您在使用BH-1000藍芽耳機時可能遇到問題。

耳機紅色指示燈亮起閃爍。

這表示耳機所剩通話時間和待機時間有限，請給予耳機電池充電約1到1.5小時。

沒有任何充電中的指示

如果您對一個電池的電量完全用盡或長時間未使用耳機充電，可能會經過一段時間，指示燈才會指示正在充電(發出穩定藍光)。

耳機無法聽到聲音

◎ 確定您的耳機與其它藍芽裝置已完成配對

◎ 確定耳機已開機

◎ 確定耳機與配對裝置在對方覆蓋範圍內

◎ 確定手機是在收訊良好的地方

◎ 有些藍芽手機只能支援一支耳機，如果您配

   對兩支以上耳機時，可能造成另一支耳機斷

   線。

為何藍芽耳機有雜音？

耳機的通話品質受以下兩個因素影響：

1. 手機與耳機之間距離超過範圍，雜音也會變

   得比較大。

2. 行動電話所在地區收訊不佳，耳機通話品質

   也會較差。

為何手機在進行配對時，找不到BH-1000藍芽耳機？

如果您的耳機不是在配對模式時，手機是無法搜尋到的。請在手機進行配對前將耳機設定配對模式(有關耳機如何設定為配對模式，請參考“耳機的配對”)

附加訊息

安全與有效使用指導方針

注意：

請在使用BH-1000藍芽耳機前請仔細閱讀此資訊，如果用戶未經本公司明確許可而對此BH-1000藍芽耳機進行更改或改裝，將喪失繼續使用該設備的權利。

在使用本產品之前，請確認由於所在國家的特殊要求或限制而產生的有關藍芽設備的使用方面的例外情況。

產品維護

◎ 請勿將耳機置於液體環境中或暴露在水分或

   濕度較高的環境中。

◎ 請勿將耳機暴露在溫度較高或較低的環境中

   。

◎ 請勿使用非原廠的配件可能造成產品性能的

   降低，產品損壞、起火、觸電或人體傷害。

   因使用非原裝附件而造成的產品失效不在保

   護維修範圍之內。

◎ 請勿將耳機接觸燭火、香、或雪茄等。

◎ 請勿摔打、拋擲或彎曲耳機，這些粗暴動作

   可能會造成耳機損壞。

◎ 請勿將耳機置於容易染灰塵的地方，可使用

   乾淨軟布清潔產品。

◎ 如果您暫時不使用耳機，請將它置於乾燥處

   ，遠離潮濕、灰塵、溫度過高或過低環境。

天線電波放射量

藍芽耳機是一個無線電波發射器和接收器。在使用過程中，耳機在2400到2500MHz頻率範圍內，通過發射和接收無線電波(RF)電磁場與配置藍芽的移動裝置設備進行通訊。無線電發射器輸出功率較低，約為1mW。

駕駛

請確認駕駛所在地有關使用手機和免提設備的法律法規

民航

登機前，請關閉您的藍芽耳機。

旅充

◎ 本充電器專為室內使用所設計，不要在戶外

   使用本充電器。

◎ 本充電器必須連接在正確電源上。

◎ 從插座上拔除充電器時，不可只拉住電線部

   份，以免損壞充電器。

兒童注意事項

不要讓您的小孩玩耍本耳機，可能會造成兒童意外吞下耳機或是噎住的危險。

電池資訊

全新的電池：第一次使用全新的電池時，請充電2個小時直到電池電量充滿為止。

電池維護：

◎ 只有經過授權合格的服務人員才能進行電池

   的更換。

◎ 充電電池只要在正常使用下可達到極長的壽

   命。

◎ 電池充電時必須在室溫為-10°C   45°C。

◎ 在室溫中使用可使電的容量達到最大。

◎ 在寒冷的環境中可能會使電池的電容量下降

   。

◎ 當耳機長時間不用時，至少每二個月充電一

   次。

保證卡

本產品在出廠前已經過本公司嚴格的品質檢查，萬一有損壞或于保證期間內依本產品之使用說明書和

注意標籤正常使用下出現故障，本公司將免費維修或換貨。〈如超過保證期限，一切費用自付〉

● 購機時請確認保證卡上有經銷商的印章，維修時需提供此保證卡。

● 此保證卡，不再另外發行，請妥善保管。〈遺失不再補發〉

● 保證對象僅限機器本身，外箱及附件不屬保證對象。

以下情形于保證期內需自付費用

1. 不能出示本保證卡。

2. 保證卡上未註明購買日期、客戶名、經銷商或本卡之記錄有塗改。

  〈發票上有註明產品名、日期、金額可予接受〉

3. 使用不當、自行維修或改裝而造成的故障或損傷。

4. 購機後安裝不當或移動時掉落、有泥沙、雨水滲入機內、重壓等引起的故障和損傷及留下的痕跡。

5. 天災地變或異常電壓等不可抗力引起的故障和損傷。

6. 保管不當〈放置于高溫多濕或有害藥品處〉，附件損耗之異常。

經銷商：


[image: image35.wmf]品名

型號

保證期限

購買日期

客戶

BH-1000

姓名：

住址：

電話：

年          月          日

藍芽無線耳機


Declaration of Conformity(法規資訊)

Users are advised not to make changes or modify the device in any way. Changes or 

modifications not expressly approved by our company will void the warranty.

FCC Notices

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two

conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may

   Cause undesired operation.

FCC RF Exposure requirements:
This device and its antenna(s) must not be co-located or operation in conjunction with any other antenna or transmitter.

NOTE : THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS EQUIPMENT. SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER SAUTHORITY TO OPERATE THE

EQUIPMENT.
15.105 Federal Communications Commission (FCC) Requirements, Part 15

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

· Reorient or relocate the receiving antenna.

· Increase the separation between the equipment and receiver.

· Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Regulatory information/ Disclaimers

Installation and use of this Bluetooth headset device must be in strict accordance with the Instructions included in the user documentation provided with the product. Any changes or modifications (including the antennas) made to this device that are not expressly approved by our company may void the user`s authority to operate the equipment. our company  responsible for any radio or television interference caused by unauthorized modification of this device, or the substitution of the connecting cables and equipment other than our company specified. It is the responsibility of the user to correct any interference caused by such unauthorized modification,substitution or attachment. our company and our authorized resellers or distributors will assume no liability for any damage or violation of

government regulations arising from failing to comply with these guidelines.

CE Statement

Important Notice:This device is a 2.4GHz FHSS Bluetooth headset, intended for office and home uses in all EU and EFTA member states.

For CAB certification, the product should comply with the following standards:

· EN 300 328-2 V1.2.1

· EN 301 489-17 V1.2.1

· EN 60950

The Bluetooth trademarks are owned by Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. and licensed to our company.
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根據交通部 低功率管理辦法 規定：

第十四條  經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。

第十七條  低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信規定作業之無線電信。低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
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